   Договор о закупке товаров


г. Актобе						             «___» __________________ 2023 г. 
Товарищество с ограниченной ответственностью  «Урихтау Оперейтинг», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице генерального директора Умирова А.С., действующего на основании Устава с одной стороны, и ___________________ именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ___________________, действующего на основании ___________, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного управления, утвержденным решением Правления АО «Самрук-Қазына» (№193 от «03» марта 2022 года) (далее – Порядок), и на основании ________________, заключили настоящий договор о закупке товара (Лента сигнальная оградительная)  (далее – Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
Поставщик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
• является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
• отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
• оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Предмет Договора
1.1 Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Заказчика товары по ценам, параметрам и другим условиям, указанным в Договоре (далее - Товар), а Заказчик обязуется принять и оплатить Товар на условиях настоящего Договора при условии надлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору.
1.2 Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
1.2.1 настоящий Договор;
1.2.2 Перечень закупаемого товара (приложение № 1 к Договору);
1.2.3. Форма Акта приема-передачи Товара (приложение № 2 к Договору);
1.2.5. Санкционная оговорка (приложение № 3 к Договору);

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет _________________ (_________________) _________________ тенге и в том числе НДС, и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Валюта платежа: согласно п. 2.1 Договора.
2.4. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.5. Оплата за поставленные Товары, в том числе окончательный расчет по Договору производится в срок не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) поставленных Товаров (далее - Акт (ы) приемки-передачи) и предоставления следующего (их) документа (ов):
[bookmark: _Hlk101525244]2.5.1 Счет-фактуры;
2.5.2 Накладная;
2.5.3. Акт (ы) приемки-передачи Товара, установленного образца.
2.6. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением/подписанием Поставщиком пакета документов на оплату.
[bookmark: _Hlk101525399]2.7 Сумма Договора включает в себя:
1) стоимость Товара;
2) упаковку, маркировку;
3) транспортные расходы, услуги экспедиторских, логистических компаний на поставку Товара до места поставки;
4) расходы по уплате всех налогов, сборов и пошлин;
5) расходы, связанные с обеспечением технической поддержки, проезда до места нахождения Товара, суточные расходы, проживание специалистов сервисной службы Поставщика в гарантийный период;
6) разгрузку Товара с транспортного средства на месте поставки.
2.7.1. Цена одной единицы Товара с учетом всех затрат (включая цену тары) указана в Приложении №1 к Договору. Цены на сопутствующие услуги включены в стоимость Товара.
2.7.2. Документация, предусмотренная Договором, предоставляется Поставщиком за свой счет.
2.7.3. Все банковские расходы и иные расходы, связанные с осуществлением платежей и переводов по Договору, оплачиваются Стороной, их инициирующей.
2.8. Поставщик обязуется поставить Товар в количестве и в срок в соответствии с Приложением №1  к Договору.

3. Сроки и условия поставки
3.1. Поставщик обязан поставить Товар по адресу и в срок в соответствии с Приложением №1,  к Договору.
3.2. Датой поставки Товара считается дата передачи Заказчику Товара с пакетом относящихся к нему сопроводительных документов согласно условиям Договора. Дата поставки Товара указывается Сторонами в акте приема-передачи Товара. Срок между датой прибытия Товара в место назначения и предоставлением Поставщиком пакета сопроводительных документов может составлять не более 10 (десяти) календарных дней. Товар передается Поставщиком Заказчику по количеству и качеству согласно акту приема-передачи и в соответствии с Приложением №1, к Договору. Право собственности на Товар, а также риск случайной гибели, порчи Товара переходит от Поставщика к Заказчику с даты подписания Заказчиком акта приема-передачи. Расходы, связанные с поставкой, включаются в общую сумму Договора.
3.3. Поставляемый Товар должен быть новым и соответствовать применимым международным стандартам и стандартам Республики Казахстан, или быть выше технических характеристик, указанных в технической спецификации (Приложение №2), являющемся неотъемлемой частью настоящего Договора. Расходы, связанные с поставкой, включаются в Общую сумму Договора.
3.4. Базис поставки: DDP (Инкотермс 2010).
3.5. Местом поставки Товара является Республика Казахстан, Актюбинская область, производственная база ТОО «Урихтау Оперейтинг» находящаяся в вахтовом поселке Жанажол (расположена на территории Мугалжарского района Актюбинской области Республики Казахстан, удаленного к югу от областного центра г. Актобе на расстоянии 215км) (далее – место поставки).
3.6. Настоящим Поставщик подтверждает, что поставляемый Товар новый (не ранее 2023 года выпуска), свободен от любых прав и притязаний третьих лиц, под спором и арестом не состоит и до момента передачи Покупателю является собственностью Поставщика.
3.7. Поставщик вместе с Товаром обязуется предоставить следующую документацию:
- счет-фактуру в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан,
- оригинал расходной накладной (представляется в двух экземплярах);
- акт приема передачи, сертификаты и паспорта;
- отчетность по местному содержанию с приложением документов, подтверждающих окончательный расчет по доле местного содержания.
3.8. За 5 (пять) календарных дней до отправки Товара/партии Товара Поставщик обязан согласовать с Заказчиком по электронной почте либо по факсу текст товаросопроводительных документов, включая наличие в них номера и даты Договора.
3.9. Поставщик обязан в течение 48 (сорока восьми) часов с момента отправки Товара/партии Товара известить об этом Заказчика на электронный адрес: info@urikhtau.kz  либо телеграммой, по факсу или телефонограммой. В извещении указываются дата отгрузки, дата отправки, наименование и номер транспортного средства, номер и дата Договора, наименование и количество Товара/партии Товара.
3.10. Если в период исполнения Договора Поставщик столкнется с условиями, объективно препятствующими своевременной поставке Товара/партии Товара, он должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее длительности и причине (-ах) с приложением оригиналов подтверждающих документов.
3.11. Заказчик при наличии письменного согласия Поставщика имеет право изменить место поставки (отгрузочные реквизиты) Товара/партии Товара путем направления соответствующего уведомления в адрес Поставщика.
3.12. Риск случайной гибели или случайного повреждения Товара/партии Товара переходит от Поставщика к Заказчику одновременно с переходом права собственности на Товар/партию Товара.
3.13. Если Поставщик допустил недопоставку Товара в отдельном периоде поставки, он обязан восполнить недопоставленное количество Товара в следующем периоде (периодах) в пределах срока действия Договора с предварительного письменного согласия Заказчика.
3.14. При нарушении Поставщиком условия Договора о количестве Товара, выраженном в поставке меньшего количества Товара, чем предусмотрено Договором, оплата будет производиться в соответствии с количеством Товара, фактически поставленным и принятым в установленном порядке. При нарушении Поставщиком условия Договора о количестве Товара, выраженном в поставке Товара в большем количестве, оплата будет производиться в соответствии с количеством Товара, предусмотренным Договором.
3.15. Стороны соглашаются, что условия поставки Товара по Договору не могут быть изменены в одностороннем порядке без предварительного письменного согласования с другой Стороной.
3.16. Поставщик должен обеспечить наличие упаковки Товара, которая должна обеспечивать защиту Товара от воздействия погодных условий, коррозии, каких-либо иных повреждений при транспортировке и погрузочно-разгрузочных операциях. При поставке товаров в мешках должно предусматриваться наличие поддонов.
3.17. Поставщик обязан отчетливо обозначить вертикальное положение, точки подъема, вес и размеры на всех упаковках крупногабаритных или тяжеловесных грузов, требующих использование механических подъемных устройств, по необходимости, отметить центр тяжести.
3.18. На материале, отгруженном отдельно от основного устройства и являющемся его неотъемлемой частью, прикрепляется бирка или указывается номер бирки / серийный номер / номер Договора.
3.19. Упаковки и ящики маркируются водостойкой краской и включают следующую информацию: (1) Заказчик и пункт доставки; Номер Договора; (2) Номер ящика (т.е. х из х ящиков); (3) Вес нетто/брутто; (4) Размеры.
3.20. Одна копия упаковочного листа в водонепроницаемом конверте должна быть вложена в каждую упаковку. В упаковочном листе должен быть указан номер Договора, наименование единиц Товара, вес нетто, брутто, количество мест, размеров, указание на то, является ли данная поставка полной или частичной по Договору. В упаковочном листе на оставшуюся партию Товара по такому Договору, где имели место предшествующие частичные поставки, должна быть отметка "ПОСЛЕДНЯЯ ПОСТАВКА".
3.21. По первому письменному требованию Заказчика и в срок, указанный Заказчиком, Поставщик обязуется возместить Заказчику все материальные потери, понесенные в результате повреждения Товара вследствие его ненадлежащей упаковки и/или маркировки, отправки Товара на условиях, не согласованных с Заказчиком.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Поставщик обязуется:
4.1.1. Поставить Товар собственного производства и в соответствии с условиями Договора;
4.1.3. Представить Заказчику документы на поставляемый Товар в сроки и на условиях, предусмотренные Договором.
4.1.4. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству товара в соответствии с условиями Договора. Заказчик не вправе требовать предоставления Поставщиком прогнозной доли местного содержания в Товарах.
4.1.5 Предварительно уведомить Заказчика о вредных свойствах Товара (при наличии таковых).

4.2. Заказчик обязуется:
4.2.1. Принять поставленный Поставщиком Товар в соответствии с условиями Договора.
4.2.2. Подписать Акт приемки-передачи в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта приемки-передачи от Поставщика.
4.2.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.2.4. Вернуть Поставщику внесенное обеспечение возврата аванса (предоплаты) в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору на сумму полученной от Заказчика предоплаты.
4.2.5. Вернуть Поставщику внесенное обеспечение исполнение Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
4.3. Поставщик имеет право:
4.3.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную Договором;
4.3.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Товара и подписания Акта приемки-передачи;
4.3.3. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения возврата аванса (предоплаты);
4.3.4. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
4.4. Заказчик имеет право:
4.4.1. Получить от поставщика Товар надлежащего качества и количества, предусмотренных Договором;
4.4.2. Отказаться от любой части Товара, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости Товара/Договора или возвратить некачественный Товар Поставщику с дефектной ведомостью;
4.4.3. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в Порядке и (или) Договоре.
4.4.4 Требовать от Поставщика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
4.4.5 Уведомив Поставщика, отказаться от принятия Товара, поставка которого просрочена.
4.4.6 Если Поставщик передал в нарушение условий Договора Заказчику меньшее количество Товара, чем определено Договором, Заказчик вправе по своему выбору:
- принять Товар в поставленном количестве и отказаться от поставки недостающего количества Товара;
- принять Товар в поставленном количестве, потребовать передачи и получить недостающее количество Товара в установленные Заказчиком сроки;
- отказаться от переданного Товара и его оплаты, а если он оплачен (предоплата) - потребовать возврата и получить уплаченную за него денежную сумму, а также потребовать и получить возмещение убытков.
4.4.7 В случае передачи Товара несоответствующего условиям Договора по качеству Заказчик вправе по своему выбору потребовать от Поставщика:
- соразмерного уменьшения покупной цены;
- устранения недостатков Товара в срок не позднее 10 (десять) дней с даты направления требования;
- возмещения своих расходов на устранение скрытых недостатков Товара, выявленных после приемки Товара, в том числе во время эксплуатации Товара, а также убытков, связанных с таким устранением;
- замены Товара ненадлежащего качества на Товар, соответствующий Договору;
- отказа от исполнения Договора и возврата уплаченной за Товар денежной суммы.
4.4.8 Осуществлять контроль над действиями Поставщика, касающихся поставки Товара, на любом этапе их выполнения или в любой момент исполнения настоящего Договора.
Заказчик имеет право доступа к любой технической или иной информации Поставщика по вопросам настоящего Договора.
4.4.9 провести мониторинг себестоимости продукции, исполнения доли местного содержания с предоставлением обосновывающих документов со стороны Поставщика и при необходимости выездного аудита Поставщика в части соответствия законтрактованных объемов Товара производственным мощностям компании.
4.4.10 в одностороннем порядке расторгнуть Договор в случае выявления факта превышения консолидированного объема поставок над показателями производственных мощностей в разрезе всех проведенных закупок по закупочной категорийной стратегии «Специальная одежда», выявленных по результатам поведенного аудита и/или проведенных мероприятий по общественному контролю по объемам закупок и отслеживания уровня производственных мощностей.
4.5 Каждая из Сторон должна отчислять возложенные на нее законодательством налоги и другие обязательные платежи в бюджет.
4.6 Заказчик и Поставщик, а также их субподрядчики (субпоставщики), работники, агенты и служащие несут ответственность за соблюдение положений Налогового кодекса РК и применимых к ним других положений, включая обязательства по составлению и предоставлению отчетов и выплате любых налогов, пошлин и других платежей.
5. Порядок сдачи и приемки Товара
5.1. Заказчик вправе проверить поставленный Товар на его соответствие технической спецификации и иным условиям Договора.
5.2. Приемка поставленного Товара осуществляется представителем Заказчика путем осмотра и на основании документов, предусмотренных настоящим Договором.
5.3. Претензия по вопросам количества и качества поставленного Товара предъявляется Заказчиком к Поставщику в течение 10 (десять) рабочих дней с момента получения Товара, либо обнаружения дефектов, которые не могли быть обнаружены при обычном способе приемки (скрытые дефекты). Если Поставщик не дал ответа в течение 5 (пять) рабочих дней, такая претензия считается признанной Поставщиком.
5.4. В случае обнаружения недостаточного количества и требуемого качества Товара Поставщик обязуется в течение 10 (десять) рабочих дней поставить недопоставленную и некачественную часть Товара, при этом расходы по доставке недопоставленной части Товара осуществляются за счет Поставщика.

6. Гарантии и Качество
6.1. Поставщик гарантирует качество поставляемого Товара, соответствующее установленным требованиям, применимым к поставляемому Товару. Поставщик гарантирует, что Товар, поставленный по данному Договору, не будет иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном использовании поставленного Товара.
6.2. Поставщик гарантирует качество Товара в течение гарантийного срока, установленного в 1 (один) год со дня подписания акта приема передач к поставленному Товару.
6.3. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты Товара или его несоответствие условиям Договора, Поставщик за свой счет обязуется заменить дефектный Товар на новый в течение 10 (десять) рабочих дней с момента предъявления Заказчиком соответствующих требований. Гарантийный срок для замененного Товара начинается с момента замены на новый Товар. Все расходы по замене Товаров несет Поставщик.
6.4. В случае, если задержка по замене Товара будет происходить по вине Поставщика, то гарантийный срок продлевается на соответствующий период времени.

7. Ответственность Сторон
7.1 За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2 Ответственность Поставщика:
7.2.1 В случае просрочки Поставщиком сроков поставки Товара, оговоренных Договором, Поставщик обязан оплатить Заказчику пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного Товара, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от стоимости несвоевременно поставленного Товара.
7.2.2 В случае необоснованной просрочки Поставщиком промежуточных сроков поставки Товара (этапов/календарного графика/графика поставки Товара), Поставщик обязан оплатить Заказчику пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного Товара по этапу/календарному графику/графику поставки Товара, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от стоимости несвоевременно поставленного Товара по этапу.
7.2.3 В случае нарушения сроков устранения Поставщиком выявленных недостатков согласно условиям Договора, Поставщик выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1 % от общей суммы Договора, за каждый календарный день просрочки, но не более 10 % от общей суммы Договора.
7.2.4 За каждый факт нарушения сроков, ненадлежащего выполнения или невыполнения Поставщиком любого из пунктов Договора, Технической спецификации и иных Приложений к Договору, Заказчик вправе применить штрафные санкции с удержанием суммы равной 200 МРП (за исключением случаев, прямо предусмотренных иными пунктами настоящего Договора). 
7.2.5 В случае отказа или невозможности Поставщика выполнить свои обязательства по Договору, кроме случаев, предусмотренных разделом «Обстоятельства непреодолимой силы (Форс-мажор)» настоящего Договора, Поставщик обязан оплатить Заказчику штраф в размере 10% от общей суммы Договора.
7.3 Поставщик согласен на удержание Заказчиком суммы пени (штрафов), причитающейся Заказчику за неисполнение и/или ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств по Договору из сумм, подлежащих оплате по настоящему Договору.
7.4 Ответственность Заказчика:
7.4.1 В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору Заказчик должен выплатить Поставщику пеню в размере 0,1% от суммы задолженности за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы задолженности.
7.4.2 В случае задержки промежуточных оплат по Договору Заказчик должен выплатить Поставщику пеню в размере 0,1% от суммы задолженности за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от стоимости поставленного Товара по этапу.
[bookmark: _Hlk124861746]7.4.3 В случае задержки Заказчиком подписания Акта приема-передачи Товара (приемки Товара), Поставщик имеет право требовать от Заказчика выплаты пени в размере 0,1% от суммы Акта приема-передачи Товара, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от суммы Акта приема-передачи Товара.
7.5 В случае нарушения Поставщиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию Оператору Фонда по закупкам для внесения сведений об Поставщике в Перечень ненадежных Поставщиков Фонда.
7.6 В случае прекращения действия Договора при фактической поставке Товара на сумму менее выплаченной Заказчиком предоплаты Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения возврата аванса соответствующую разницу.
7.7 Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
7.8 Заказчик может из любых сумм, подлежащих оплате Поставщику, удержать суммы штрафов, неустоек, пени и другой ответственности Поставщика.

8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
8.2. Не допускается вносить в Договор изменения, которые могут изменить содержание условий проводимых (проведенных) закупок и/или предложения, явившегося основой для выбора Поставщика, по иным основаниям, не предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:
8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Поставщиком своих обязательств;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров:
8.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями в экономике;
8.3.3.2. В случае отсутствия производственной необходимости.
Отказ от исполнения Договора ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения товаров допускается при условии оплаты Заказчиком Поставщику фактически понесенных им расходов.
8.4. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Поставщику соответствующее письменное уведомление не менее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Поставщик имеет право требовать оплату только за фактически поставленный товар, на день расторжения.
8.5. Не допускается расторжение заключенного Договора Заказчиком в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений уполномоченным органом Фонда по вопросам закупок. В этом случае Договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и оплатой Поставщику фактический понесенных им расходов на день расторжения Договора.
8.6. При расторжении Договора Заказчиком в одностороннем порядке в соответствии с пунктом 8.3.2. Договора, Поставщик обязан по требованию Заказчика оплатить сумму предусмотренных Договором штрафных санкций, а также возместить Заказчику убытки, включая упущенную выгоду.
8.7. Любые изменения и дополнения к Договору считаются действительными только в том случае, если они оформлены в виде дополнительного письменного соглашения к Договору, являющегося неотъемлемой частью договора, подписаны уполномоченными на то представителями Сторон.
8.8. Заказчик вправе обратиться в адрес уполномоченного органа об исключении Поставщика из периметра Стратегии путем расторжения договора за несоблюдение условий договоров поставки, обслуживания на местах Заказчика, выполнения обязательств по гарантии исполнения КПД и включения его в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков(поставщиков) Холдинга.

9. Корреспонденция
9.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции, согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или другие сообщения, которые по условиям этого Договора должны выполняться в письменной форме, должны предоставляться заблаговременно и вручаться нарочно или заказным письмом с почтовым уведомлением, факсом или по электронной почте с последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
9.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом, считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует до 31 декабря 2023 года, а в части взаиморасчетов до их полного завершения.
10.2 Срок поставки Товара: С даты подписания договора в течение 30 календарных дней.
10.3 Окончание срока действия Договора не влечет за собой прекращение обязательств Сторон по Договору до полного их исполнения и не освобождает Стороны от ответственности за нарушение условий Договора.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1 Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
11.2 При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств, должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение                   5 (пяти) календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
    11.3 Срок исполнения обязательства Стороны, попавшей под действия обстоятельства        непреодолимой силы, будут перенесены на период, равный тому, в течение которого действовали такие обстоятельства.
11.4 К обстоятельствам непреодолимой силы не относится, в частности:
     - утрата, гибель, повреждение Оборудования Поставщик, любого иного предмета, оборудования, материала, установки или машины,
     используемых Поставщиком (если это само по себе не вызвано обстоятельствами непреодолимой силы);
     - отсутствие денежных средств, простой производства, забастовки в организации     Поставщика, повышение тарифов на энергоносители или услуги, несвоевременное предоставление транспорта, возникновение страховых случаев в большом количестве;
     - обязательства Поставщика перед другими сторонами, ограничивающие возможности Поставщика поставить Товар;
     - ненадлежащее выполнение контрагентами Поставщика своих обязанностей;
     - отсутствие действующих сертификатов или любых других документов, разрешений и    лицензий, необходимых для деятельности Поставщика;
- отсутствие на рынке рабочей силы, материалов, оборудования или услуг, необходимых   для поставки Товара.
     11.5 Сторона, для которой стало невозможным выполнение своих обязательств по настоящему Договору, должна немедленно по факсу (телексу, телеграфу) известить другую Сторону о наступлении и прекращении обстоятельств, препятствующих выполнению ее обязательств.
     11.6 Сторона, для которой стало невозможным выполнить свои обязательства по   настоящему Договору, должна направить другой Стороне выданное уполномоченным органом или организацией подтверждение наличия и продолжительности обстоятельств непреодолимой силы.
    11.7 В течение 14 (четырнадцати) дней с даты начала обстоятельств непреодолимой силы    Стороны встретятся для взаимных консультаций в отношении дальнейшего исполнения Договора.
    11.8 Если такие обстоятельства продлятся дольше, чем два последовательных месяца, то любая Сторона будет вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора или любой из его частей, и в этом случае ни одна из Сторон не будет иметь права требовать компенсации возможных убытков.

12. Порядок разрешения споров
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров или путем их урегулирования перепиской.
12.2 Если в течение 21 (двадцати одного) рабочего дня после процедуры урегулирования спора Стороны не смогут разрешить спор по Договору, то он подлежит рассмотрению в судебном порядке в Специализированном межрайонном экономическом суде Актюбинской области. 
12.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами, ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. 
13.7. Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.8 При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны обязуются соблюдать требования Антикоррупционного законодательства, и принимать необходимые меры для предотвращения коррупции в соответствии с Антикоррупционным законодательством.

14. Конфиденциальность
14.1. Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то, что содержание настоящего Договора, а также информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц в Системе и/или в иных информационных системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
[bookmark: _Hlk101433168]14.2. Поставщик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием требуемых протоколов каналов связи.

15. Прочие условия
15.1. Договор составлен на русском языке в 2 (двух) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным условиям.
15.2. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
15.3. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
15.4. Поставщик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием требуемых протоколов каналов связи.
15.5. В связи с требованием АО «НК «КазМунайГаз» по раскрытию информации о связанных сторонах, при каких-либо отношениях Исполнителя с АО "НК Казмунайгаз" и АО "Самрук-Казына", Исполнителю необходимо предоставить свой восьмизначный код в бухгалтерию Заказчика.

16. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон


Заказчик: 
Товарищество с ограниченной ответственностью «Урихтау Оперейтинг»
030000, г. Актобе, пр. Абилкайыр хана, 10.
БИН 091 040 003 677
БИК HSBKKZKX, КБе17
ИИКKZ646010121000038904
Актюбинский областной филиал 
АО «Народный банк Казахстана»
тел:  8(7132) 744115, факс: 8(7132) 744171

Генеральный директор                         


Поставщик:
Полный юридический адрес:
БИН:
БИК:
ИИК:
Наименование банка
Телефон
Должность руководителя 
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